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TOy THIPP Committee.
Fourth ileport on ILinguistic Field FProject.

This report will cover the work done in Netherlands lNew Ouinea,
whieh is the only part of the project not covered in previous
reporte, and will then present a summary ¢f the entire trip.

NETHEALANDS HEW GUINEA

The nature of the problem in Netherlands New Guinea is indicated
by the fact that this was the only area invelved in the field
project for which no tentative classification had been possible.
Of probably somewhat more than foriy Malayo-Polynesian languages
in the territory, there was an appreciable amount of data on only
four. The prohlan, than, was one of general coverage.

The Malayo-Polynesian languages ocour in the followhng areas:
l, In the Hollandia Distriet along the coast from Hollandia to
somewhat east of the Mamberamo River, frequently on offshore islands,
2. In the Geelvink Bay District on mnlt of the lslands ané on some
parts of the coast.
3, In the Sorong (Bird's Head) Bistriut in the Radja Ampat Islands
west of the méinland of New Guinea and, in one case, on the coast
of the mainland.
4, In the Fakfak District, south of the Bird's Head,

I worked in Hollandia - where I was able to find informants
for most of the languages of the Hollandia and Geelvink Eay
Distriets, in Fakfak, and in Sorong. I obtained more or less
materisl en thirtr-tﬁr-- Malayo-Polynesian languagee and arrived
at the following tentative classifications
1, Hollandia Group. Three languages near Hollandia.

2. Sarmi Group. lLanguages of the Sarmi area, west of Hollandia,
most of them spoken on offshore islands,.

3+ Geelvink Bay Group.

4, Borong Groups.

5+ Fakfak Group.

Hone of these groups appear to have any special relationship
with any of the groups given in my published Tentative Classification.
it ramainn an open question, however, whether or not groups 4 and 5,
above, have relationshipe 1n the thuuuaﬂ area of the Hdepublic of
Indonesia.

The results from the Netherlands New Guinea part of the field
project are in some waye the mosti gratifying of« all, At least it
may be said that the amount of tangible progress resulting from my
fi®ld work ie grent-r there than in any other area of comparable
size.

THE ENTIRE FIELD PROJECT: SUMMARY OF RESULTS

The original plan for the field project, which I sutmitted an
August 24, 1954, proposed work on the following problemss
l, The Senta Cruz Islands. There is very little published data on
these languages, and they appear to be very aberrant from those of



the nesrby New Hebrides and Solomons. In the Tentative Classification
they are put as a group, but with a question mark,

2, The Western Solomons, including western Isabel, Choiseul, and

the llew Georgia group. 5 had set up two groupings in the area

data was sparse, and I thought more data might show that mndi*ic&tionu
were needsd,

3, The area around Wewak in the Sepik Distriet of New Guinea. There
is 8o little published data on these languages that they could only
be mentioned, but not classified, in the Tentative Classification.

4. The Iiutarn Islands, Manus Dintriat. There is data, but the
languages appear aberrant,

5« Netherlands New Cuinesa.

Before 1 left for the field it was suggested that I add lew
Caledonia and the Loydlty Islands, The languages thoere appeared to
be very aberrant and present some unusual phonological features
for Melanesia. The purpoze of my work there would be to check on
the accuracy of the existing data, especially the orthography.

I algo hoped it might throw some light on the gemeral problem of
aberrant languages in Melanesia. Thus 1 added,
6. Wew Caledonia and the Loyalty Islands.

Information which I received after I left the United States
led me to add three further problems,
7, New Britain - particularly the south-eastern part, I was already
aware of two languages in this area ihiuh.nﬁgnnred rather aberrant,
but which seemed to classify without undue difficulty. However,
material brought back by Coodenough showed the situation to be more
complicated than I had known.
8« Morobe Dietrioct., I leanrned from quull that there were a number
of languages in thies area for which I had no data, and it developed
that there was considerable divergence smong them,
9. Madang District. Again from Capell, I learned that there were
further languages in this area as rtli.

I will take these problems in order and discuss what has been

accomplished for each.
1, SBanta Orus. In Honlara I found informante for the ieef Islands
language, for twoe languages of Ndeni, and for one language of Utupua,
I uhtuina& the full linguistic vnaabulary for eachs It seems
probable that this gives a good coverage for the arca with the
exception of the island of Vanikore. Ve have sent a questionnaire
with a request for data on Vanikeoro to the director of the
Melanesian Kission school on Ugl.
2, Western Solomons, I obtained a full vocabulary for the langusge
of western lsabel, The head of the Metli.odist Hission sch ¢l near
New Georgia had questionnaires completed by the schoelboyes for
29 languages of the New Georgia, Choiseul and Bougainville areas,
This gives a very good cuverage,
3s Wewaks I made a short stop in Wewak and collected voeabularies
for three of the languages., This will probably sufiice.
4, Vestern Islands. 1 omitted this problem from the field rroject
when I learned that Ted Schwartz had data on these langusages.
5. Netherlands Hew Cuinea. See firest part of this report.
e New Caledonia and the loyalty Islands, I took the full list for
ten languagee of New Caledonia and for the three Loyalty Island
languagess I believe it will help in clarifying the situation.
7« Hew Britain, I got full vocabularies for three languages in the

roblem area, ns well as shorter lists for two more.

« lorobe Biatziut. I got short liste fer nine languages and hope
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to get more from questionnaires I left there.
9. Madang District. I got short lists for five languages,.

The preceding statements deal with what were considered to be

the most pressing problems. I did work on a number of other languages

as well, The following is a geographical breakdown of the numbers
of languages on which I seriocusly collected vocabularyg

New Caledonia and Laynltiul 14
Yew Hebrides _ i
Eritish Bolomons : 3
Papua-New Guinea

Hetherlands Kew Guinea :

Total 9

There were a nunber of other languages for which I wrote
ghort voeabularies, but where the voecabulary itself was not the
major objective, Ginnrnlly, thies was done for the pmrypose of
checking on the sound system, If these are addéd to the above
figure, the total number of languages for which 1 uﬁllectad s0me
vocabulary from informants reaches 130.

Since the purpose of this trip was to collect data for the
classification, the final evaluation of its results must await the
completion of iha classification. However, I may say now that my
success in finding the informantes that I needed in the time at my
disposal was a continuing agreeable surprise. The overall results
uunlidar:bly surpass anything I would have thnught it reasonable
to expect.

George W, Grace.

Enclosedg financial report.
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1 PINANCIAL REPORT

When I arrived in New York on March 20, 1956, there remained
$1550,00 of the 88600,00 which I had received for the field trip.
On May 1, 19563 after expenditures for storage, moving, living
expensees and general costs of getting establishedy there remained
704,14, I am holding this unexpended balance to cover the cost
of aspistance in working up the field material in the coming year,
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Below is given an account of the larger expenditures, I have
added eatimates of some of the smaller ones as being of poseible
interest to perscns planning research in the future,

TRANSPORTATION AYD BAGGACE

:lﬂunﬂ*thﬂ"‘ﬂ'ﬂrld tiﬂk.t e l’l'l.l-iitll-ll.lthqquiqjggiuigllgaﬁla?

[The original ticket cost 81780.82, but expired.

This, and extra cost for firet class tickets on

two lege of the return flight -~ necessary in

order tc maintain schedules = explain the inerease].

Excess baggage and freight for round-theeworld trip «....e¢381,07

anal flightl @R s R E R R F R R R E R R s R A YRR e FEE GB-C?

(Specifically, Sydney-Nounea=Sydneyy Hollandia-Wewake

Kaviunghﬂnbauiuﬂoniara-valla lavella-R baul=lae=

Horesby=-lae=Goroka=ladang-Hollandia-Blak-Fakfak;

Sorongeilollandia-Biak].

Excese baggage on local TlilghtOeesscssosssssnsnsnssssnsss Theldd
o

Lﬂaa—l Eul'f&.ﬂ‘-' [rmik“SGrﬂnE]ttut--Ic.\r----.-p---g..--. -
Total transportation and baggage IE??%.#E

EQUIFMENT
Tﬂp' TOODRUOR sa s o st so st s asdi Ssoeetssanssess .-......‘HSS?.‘%&
Mise. {'ﬂtimatad}‘ll'-ll"".illl.iti!l!llllllltltt-ii- Ee

total _ 373

IHFUEMTE {‘.timtaﬂla.l‘lliliill'l'l'l'l-.li--li !"Il'lll:vl-t!liuloo

Total field expenditures accounted for $3680,31

Balance remaining on return from field i

Total accounted for 35230.

Total grants received 88600, 00

Tetal accounted for

“Living expenses 369.6

The figure labeled "living expenses" actually includes some
small itemes which do not fit &nto any of the major categories
abovg. At the figure given, living expenses amounted to about

e Gifts to informants were not a large item e t in New
Caledonia, where I gave approximately fr.100 (31.60)per day,
Distribution of cigarettes and tobacco was usually sufficient
elesewhere,

2, Approximate hotel tariffs were,

Noumea $4.00/da, with no meals (this is one of several hotels only).
Honiara §3.30/da, with full board. -

Fapua-liew Guinea 8%5.50/da. with full beard,

letherlands New Guinea $4,10/da, with full board, This ie based on
governnent rates, which applied to me. In any case tariffes vary
considerably here. .
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